Ultraspec® with Retractor

- SINGLE USE, ULUMS
A IMPORTANT WARNINGS

 FOR HEALTHCARE PROFESSIONAL USE ONLY

. for use defailed in this d and on the product packaging - pay parficular aftention

foWARNING information.

st b handled with mefic henin use o avoid injuries fo clinicians and their patients.
be single use d  MUST NOT BE REUSED NOR REPROCESSED.

\Hhepmduclnrpmducﬁpnckagmg\sseenm ior to use, DO NOT U your ive or the

Customer Support team, whowill arange forthereturn and replacement ofth faully product.

«In the event of contact Vernacare, details below; additionally, pl ct the Competent

Authority of the EU Member State in which fhe user and/or patient s established.

« Iflubricant is necessary, water may be used.

+The Ulrasp )y be used wh lrasp dium or Medi g/larg f plce.

INTENDED USE

Tofacilitate access during vaginal examinations.

INDICATIONS FOR USE

For examinations of the vagina, cervix or terus.

CONTRAINDICATION

+ Contraindi the design and d deemedtob y suitable.

« Specul indicated for non-professional, domestic or recreational use.

INTENDED POPULATION

Suitable for all persons with a vagina, cervix or terus.

INSTRUCTIONS FORUSE _

1. Select th lum and open the pack by peeling back from the edge s indicated on the packaging.

2. Insert the beaks of the specmum into he vagina and open fo widen i vaginal coviy
3. Ifthe speculum has a raichet (locking mechanism), this can be furned fo hold the speculum nii
4. fthe cervixis il obscured with use of the speculum alone, insert the retractor info the rear aperture of the speculum fo widen
the vaginal walls further, ensuring the speculumis open sufficientl fo hold he retracfor.
5.0nce fhe procedure is (omp\sh vihdrow h eracor s by puling he smg\s'ub Once Msve'mdor hos been removed
local

healthcare waste management polmes and procedures.
STORAGE AND HANDLING
Store in a clean, dry environment, out of direct sunlight.
R(only ~ CAUTION: ULS Federal law restricts this device fo sale by, or on the order of a physician.
CONTACT
Call: +44 (0)1909 735000 Emal: ASKVC} Visit:

A VIGTIGE ADVARSLER

+ KUNTIL BRUG AF KVALIFICERET SUNDHEDSPERSONALE
« et er vigfigt af laese og om er beskrevet i dette dokument og
opmzerksom pé oplysningerne om ADVARSLER

+ Spekula og retrakforer skal héndteres med stor forsigfighed under bmgen for ot undgé skader pé iinikere og disses patienter.

+Spekula og retrakforer er beregnet fil b ELLER GENKLARGORES

« Hvis pwdukM eller dets emballage fremstar som defekt forud for unvendelsen, MA; DET n«s ANVENDES, Konfak do okalo
om vil arrangere tfej

« Kontakt Verm:mre itilfzelde af en alvorlig,

LA MED RETRAKTOR TIL

-varsaerigh

skal der ogsé

9172, 9173, 9175, 9176 C
2797 0086

Q@ ® K+ A\ 3] Konly m===

MHCTPYKUWH 3A TEPHIIHH CTIEKY/TYMH YNOTPEBA C EKAPTHOP j NAVOD K POUZITI AZOVE Ni
BAXHH PEAYNPEXAEHHS DULEZITA VAROVANI
+ CAMO 3A YTIOTPEBA O MEAMLIAHCKM CTELMATIACTY  URCENO POUZE PRO ZDRAVOTNICKE PRACOWNIKY
« Nlpovierere 1 pa36epere MKCTPYKLIATE 30 yOTPEB0, OACGHH NOAPOGHO B KOCTORLIAR AOKYMENT i BEp) wa « Pieéféte sia pochop! dok ana bl jrobky.2iin pozorost venuﬁeVAROVANIM
NPOAYKTA - OBbPHETE CIELNHO BHIMAKHe Ha WHdOpMaLMaTa 30 MPEAYNPEXEHVE. . dtky ¥ je treba pfi pouzivni opatrnosti, aby pacientii.
« ChC CikynyHWTe n e4QPTSOPHTE TPAG30 4G Ce GOpOBH BHIMATEH, KOTATO Ce WANOT3BaT, 30 40 Ce WaberaT Ha « Ik jsou uréeny DOUZIVATANIZPRACOVAVATKOPAKOVANEMU POUZITI.

KIMHALACTAT W TEXHITE NOUAEHTH,

« ClekynyMITE 1 eXaPTLOPHTE Ca MPERHO3HaYEHN 30 eAHOKpaTHa ynoTpea u HE TPAEBA 1A CE M3TION3BAT MOBTOPHO, HUTO
A CE NPEPABOTBAT.

+ AXO IPORYKTST WA ONGKOBKAT My €0 AedeTHM Npea yrorpe6, HE O U3NOM3BAITE w ce cavprere ¢ mecris cn
PRACTOBHTEN WIW C XTI 30 TORAPBAA HO KIHEHTH, KOATO LG OPTHAAPO BPBLIGHETO W IOMSHGTO KO AedeKTHAR TPOAYT

+ Byt HO CoPHO3H WHILWAGHT, CBHPIaH € MPORYKTO, Ce Caspxere ¢ VerNaCare, AGHHHTE CQ NOCONEHH N0-40NY; OCBEH 1080 Ce
CBLPXETE Ce C KOMMETEHTHIS OPITH HO AbPXCBATA WIBHKA Ha EC, B KOATO € YCTaHOBEH NOTPEBHTENST WM NOLMEHTS.

+ A0 € HeOBXOLIM TYGPHKOKT, MOE A C@ H3ON380 EORC

« Exaproopire Ulraspec® 1p6ao 40 ce vsnonsaar camo npi nocroser cnekyny Ultraspec c pasmepi cpeaer
cpegogsnsi/fonsi

NPEAHASHAYEHHE

30 yNeCHRBHE HOLAOCTNG 10 BPEME HQ BQTMHAMHM MPerMea

TIOKA3AHHS 3A YTIOTPEBA

30 MpeITeAN HA BOTWHTE, LEPBHKC Wk MOTKTD

NIPOTHBOMOKA3AHHS

« T1pOTHBONOKGIAHO, KOTCTO KOHCTPYKUMATA M YMOTPEBTA HA CTIEKyYMIt M EKAPTHOPH HE CE CHATO 30 KIMHUIHO MOAXORTLQ.

+Crexy e canp pravens yrorpeto.

ENEBANONYNAUMS

TIOAXORSIL 30 BCHSKH 1AL C BQTMHD, LEPEAKC WV MOTIG

HHCTPYKLHH 3A YNIOTPEBA

1. 136epeTe KenaHMS pazMep CriekynyM  OTBOPETe ONGKOBKATO, KGO § OT/ENHTE OT P60, KIKTO € M10COUEHO Hl ONOKOBKATG.

2.TloCTaBeTe AOSKATA" HQ CMEKYNYHG B53 BOTVHAT K OTBOPETe, 30 A0 PU3LIMPHTE BOTUHOTHATA KYXHH.

3. AKD CTeKYYMET W TPECHOTKO (3CKTI0NBOLL MEXGHYLM), T8 MOXE A0 Ce 3BPTH, 0 40 Cé J0R5PKH CyyMET
HeoBXOAMOTO NONOXEHHE.

4, AKO WWFIKATA HO MOTKQTA BCE OLL4e € 30KPATO CaMO ¢ nexyayMa, noct Ha
CREKYIYNG, 30 A0 PUSUIPHTE JOMTHHTETHO BOTVHGTHATE CTeH, KOTO Ce Y3EPHTE e XYY & OTB0peH AOCTaTbHo, 30
oo cipriopa

5.Cren nepeo . Creg aro excpriopsr
Gage orcrpaticH, scsoboners TPECHOTHOTO W BHUMGTETHO Y3BOAETe CEKyAYM ChC J0TBOPEHO HOBKG' H O HIXBBTETe B
CHOTBETCTEME C MECTHHTE MIPUBWAC H MPOLEAYPH 30 Y omogbun o1

CBXPAHEHHE M GOPABEHE

0 Ce CLXPHABO B 4ACTa 1 CYX0 CPEAT, AQTEN OT NPAKA CTSH4EB0 CBRTIMHA

FX only - BHAMAHHE: @enepansr 30kon Ha CALL orparwsasa nposax6ara wa osa H3LEAME go npoaaxGa o wi no
HOpeXgaHe Ha NeKap.
3A KOHTAKTI

Ten: +44 (0)1909 735000 Wweiin: ASKVCI@vernacare.com Mocerere: wwwvernacore.com

j GEBRAUCHSANWEISUNG - EINWEG-SPEKULA, STERIL, MIT RETRAKTOR

WICHTIGE WARNHINWEISE
« NUR ZUM GEBRAUCH FUR MEDIZINISCHES FACHPERSONAL

oo vyrobek nebo ]ehu obal vadny vywbek NEPOUZIVEJTE a kontoktujte mistniho zéstupce nebo
ajsti y
jsaicls v kontaktuje spoleénost Vernacare s pou:

kého statu EU, kde uZivatel o/nebe ient sidli.

* Pokud s pied poutin e

podpory,

Vi
uvedeny(h nize. Dle

+Je-l potieba lubrikani prostfedek, Ize pouit vod.

+ Retraktory Ultraspec® se smi pouzivat pouze tehdy, kdyz je nosazeno stfedni nebo stiedné dlouhé / velké zrcatko Ultraspec®.

ZAMYSLENE POUZITI

Usnadnni pistupu pfi vaginGlnim vy3etfen.

im kontakinich ddajd

INDIKACE K POUZIT

Kvyieteni vaginy, délozniho &ipku nebo délohy.

KONTRAINDIKACE

. éno v pfipadech, kdy konstruk it zrca Kfori nejsou povazovény za Kinicky

Zitian o © apoulizrcaleco relrok | PovaZoudy

ZAMYSLENA POPULACE

Vhodné pr y osoby s kem nebo délohy

POKYNY K POUZITI

1.Vyberte po balenfodl kraje,jak je uvedeno na obalu

ite z0bicky zrcétka do vagi feteje, aby se roz&ffl ufina.

3.Pokud eno zapadkou (zojifovaci ismem), lzej ofoéit,aby zrcétko drzelo v p poloze.

4. Pokud je déloni hrdlo pfi pouitisamofnéh d é, zasui dnih arcatka, aby se posevni

stény dale rozsiiy, o kontrohite, zdo e n ofeviend, aby dréelo refrak

5.Pc nejprve vytahnés enim za joden jozyek. Po vyjmutirefrokioru wvolnéte z6padku
fenyi tky jte jej v soulodu i @ postupy pro naklddénis

ndpndem e zdravotnichv,
SKLADOVANi A MANIPULACE
Skl itém asuchém refd; mimodosoh pinéhosuneéno éfni
R(Ol'l|y UPOZORNENI: alni za Fistroje na prodej lél
CONTACT
et
i

nalékasky predpis.

T
cislo: +44 (0)1909 735000 Pise ilovou adresu: ASKVCI

j OAHTIEE XPHEHE - ANOZTEIPQOMENOI AIASTOAEIZ ME ATKIETPO, MIAZ XPHEHE

SHMANTIKEE MPOEIAOTIOIHSEIE

« ANIOKAEISTIKA T1A ENATTEAMATIKH XPHEH STON TOMEATHX YTEIAX

+ Do doe kat KatavorioTe g oBnyiec ypion Nerope
npoiévog - Biyote Bialtepn npogoxf] oTig rAnpocpopiec MIPOEIAOTIOIHEHE.

+ 0 xetpiopéG Twv BlaoTohéuy Kal Ty ayKioTpuY Tpénetva yivera e Biaitepn Mooy Katd T xprion yia T amoduy Tuxdv
TPAVHATIONEY TWV YIaTPGY f TwV aoBEVGV.

+ 01 BiaoToeic ka ta dykiotpa anorehodv mpoidvra piag xprionc kat AEN OA TIPETEI NA ENANAXPHEIMOMOIOYNTAIH NA
YOISTANTAI ENANEMESEPTAZIA

« Edv o mpoiév )

¢ 0 auTd 10 éyypado kat ot avoKevaia oV

npw ané T ypiion, MHNTO a

ia Tou Mpoi6vI
éouro Ay .msa unoatripiéng nehatay, ot onofot Ba Gpovioowy yia T EmaTpod Kat TV

« Lesen Sie die Anweisungen in diesem Dokument und auf der

ghed i den EU-medlemsstat, hvor patienten er auf di RS R————_
« Hvis der er behov for glidemiddel, kan vu"d_unvs"dvs + Die Spekula und Retraktoren sind mit uBerster Sorgfalt zu verwenden, um Verletzungen bei Arzten und ihren Patienfinnen o2 o ! ) po Ta otoiyela
 Ultrasp des, nér ef medium eller pec® sp anlagt. 20 vermeiden foov. Enmh e muxpmnu(pz}mucm;[[ 10 onolo elva eykaTeoTév0G 0
\ At fotng fi/kat o aoBeviic.
TILSIGTET ANVENDELSE + Die Spekula und fir den und DURFEN NICHT' ODER Xpiowng iy
Til ot lefte adgangen forbindelse med vaginale undersogelser. WIEDERAUFBEREITET WERDEN. + Edy amaefra hmavec efva Bovari  xpfon vepos. . , , )
INDIKATIONER  Wenn vor dem Gebrauch Schaden am Produkt ode der Vrpackung festgestlt werden, darfdas Produkt NICHT VERWENDET +Ta dyaotpa Ulfraspec® mpénet va B X wagtohéa Ultraspec® peyéBoug
o . . werden. Kontaklieren e Ihren Vertreter vor Ort oder den um di Produks Medium | Medium-Long/Large.
Til undersegelse af vagina, cervix eller uterus. 2uveranlossen. ENAEIKNYOMENH XPHIH
KONTRAINDIKATIONER +ImFall i isses i it di ie sich bitte an Vernacare Tiar 0 BtewkShovon rpdoBacng katd ) Bidpkeia twv Koy eferdoev.
iilolde hvor designet el Kulum ik for inisk egnet. di dige Behbrde des EL in dem der Anwender und/oder die Patientin ETIAXPHEH
~Spokular Hteindicoret il eeprofessionel brug brugnhJemmeieHeHrmdsbrug ansdisig sind. Tt eEéraon tow khnou ou tpaxhou f g irpas
TILSIGTET POPULATION « Als Gleifmittel kann gg. Wasser verwendet werden.
Egnet il alle personer med vagina, cervix eller uferus. « Di P di inem Ultraspec® Spekulum der Grafe Medi Long/Larg . o ! . " AU
BRUGSANVISNING verwendet werden. f o6 kal n pfon oV ayKioTpuv K A
1.Vaelg et spekul , " s, oq dbn pak d of fraekke filb Kane o pak VEWENDUHGSZW[CK « 01 BiaoTohei kat {kvovrat i f Yoxaywyud xpfion
el el spkuum of pssende ol g b pakningen ved a rekke ibage fra kanfen som angivetpa palaingen. Fird oang bei TAHOYEMOS-STOXOE
by mmyne' ' 09,950 det for of o . et ANWENDUNGSGEBIETE KatdMnho yia 6ha ta dropa mov Siabérowy kshmo, tpaxmho i pjtpa.
. denne drejes forat pé .
4. Hyis cervix forsat ikke ses tydeligt ved brug af ef spekulum alene, indi ing for at - n Vagina, Uterus. OBHMETXPHEHE ) ’ o S )
udvid Yderligere, idet det sikres, of abnet istraekkeligt i at P iy Spoalaund R 1. Enéfe o emBupue éyeBos Baarohé anavole ) ovoruaoia Tpafiveas npog T miow ané T yuvi, G averat
5.5a snart jennemfor, udsumdemrsoeved attreekke i den enkelte flig. Sa snart : 9 iy wereen. J g
rehakiorsn o blovt omet, aclosce skrldan,horefe P A «Die Spekula und Refraktoren sind nich fir den Loien-, Hous- oderFrelzelOgebruu:h bestimt. 2 Evoaydyere a drpa tou B b ey v Bespinre b oG,
. 3. Edv o Blaotoléag Biad aoak

gtigh !
oxorensstemmelse med kol bestammels g procedurer o handiring af ospialsafald.

OPBEVARING OG HANDTERING

Opbevares pé et fort og rent sted beskyttet mod direkte solys.

R only - FORSIGTIG: Foderal amerikansklovgivning begreenser denne enhed fl salg f eller ffer hemvisning fra en eege.

Vagina,

GEBRAUCHSANWEISUNG

1.Wahlen Sie dis abe aus und & die Packung, indem Sie die Fol
gekennzeichneten Kanfe abichen.

der auf der Packung

\ong), {va mepuoTpacbel yia va kpatfioet v
Bagtohéa oty anarodpevn Béon,

4. Edv pend T epappoy p6vo 1o Biaotohéa, o Tpéxhog efaxchouBei va pny eivar opatds, tonoBeiote to dyKitpo ato tiow
vorypa tou Biaotohéa yia va Bieupvere neparrépu ta Kok ToGpata, Siaogahovias 6t o Siatohéa efva enapii
avoixTds Gote va ouyKpare( o dyKoTpo.

CONTACT . in die Vagina ein und offnen Sie se, um den I 5. MO\ ohoxdnpuei n BiaBiaota, apatpéore npira to dyiatpo pafidviag 1 pov huriBa. Agron adaipebe o dyorpo,
Telfon: +44 011909 735000 E-maik ASKVC . 3 \;Ie'y: o ist, werden, um 3 TpooEKTIK He KhetoTd a dikpa Kkat anoppiyTe aBpuva e TG Tomké
) Besog: osition 2u halfen. ok ke Biadikaoe Siaxeipion Yetovopuric nepiBakyng.
INSTRUCCIONES DE USO - ESPECULO ESTERIL CON RETRACTOR DE UN SOLO USO 4 Wenn beiVerwendung des Spet ! ’ s flhren Sio KAIXEIPIEMOX
g des Sp ) weiter
ADVERTENCIAS IMPORTANTES dabei,dass das Spekulum weit genug fir den Retraktor gefinet st. @ukdooere ae xabapd, areyvd nepipiMlov,akpid and o deoo '1“““ bus-
-U'N\CAMENTE PARA USO SANITARIO PROFESIONAL 5. Nach der i ie zuerst d heraus, indem Sie an der Lasche ziehen. Danach \osenSwedwe R(only MPOZOXH: 66 VOpOG T\ er Ty i T0u Tpoi6VTOC A f KaTd) fiG 1atpoo.
de uso inclidas en este d yenel embal preste especial atencidn Verriegelung, zich i Bléttern heraus und i
lainformacién sobre ADVERTENCIAS. ichtlinien und Verfahren fir d izinischen Abfallen
I i s e idado para evitar lsiones alos mé L o i ————— Erokegfite
" ! b » i izt — — - -
‘””“"“"""‘”d“ o . trockenen Ortund vor direkter geschi KAYTTOOHJEET - KERTAKAYTTOISET STERIILIT TAHYSTIMET PIHDEILLA
usoy NO DEBEN REUTILIZARSE NI REPROCESARSE. R(only WICHTIGER HINWEIS: Gem@ US-Bundesgesez darf dieses Produkt nur an Arzte bzw. auf Anordnung eines Arztes. P

~Sisedelocla quee\ productoosuembaloj stén defectuosos NO LO UTILICE y ping verkauft werden TARKEITA VAROITUKSIAA o

zonaoceneleg | clente, que y el reemplazo del producto defectuoso. KONT + VAIN TERVEYDENHOIDON AMMATTILAISTEN KEYTTOON
. o que s poduzca un ncd lacionado con el producto, pg Vernacare. Los datos Tel:+44 (0)1909 735000 E-Moil:ASKVC Website: « Lue taman asikirjan ja fuofteen pakkauksen siséltaméi ohjeet huolellisesti - Kiinnit erityista huomiota VAROITUS-tietoihin,
decnnmc 6n. P también con | dad del peo d . «Tahystimia ja pihtejd on késiteltava erittin huolellsesti viiltetiian liakareille ja potilaille aiheutuvat
residencia del usuario o lo paciente. TUPEPEEGEL KOOS LAIENDAJAGA vammt.
*Sise necesiaun ubricao, o puede ufizar oguo. OLULISED HOIATUSED « Toysimetjo i onsuuntlt ety s EIKANITA SAA KAYTTAA TASITELLAUUDELLEEN
« Los refractores Ulraspec® ben utiizar d colocado un espéculo Ultraspec® medi diano-larg AU TRRVSHOUGE Jos fuotteentai i Kaytts6, ALA KAYTA tuotetta vaan ofa yhteyt paikallseen
grande. N » edustojaan fai asiakastukitimiin, jotka Jnrjesmvmwa\hsen tuotteen palautuksen ja vaihdon uuteen.

 Lugege I kendilositatud
USO PREVISTO .mgeﬁeég\a u\mendujmdiulehnende asutamisel ksitseda hoolikal et valtida arsf ja patsiendivigastusi, + Vakavan tol e yeree "°’°yme"r"W""'s";:mVem“we"meys"ed°m”° Otamyes
Faciltar el acceso durante las exploraciones vaginales. + Tupepecgida aiend o neid EITOHI KASUTAD T EGATAASTOODELDA yhteytta fo jossa Kyt ja/toi
Y A t foode v foote pakend on defek iis ARGE KASUTAGE foodet ja vofke thendust kohalik " « Jos liukastin on tarpeen, voidaan kaytéid vetté.
INDICACIONES DE USO T : ulamist tmnet, et fooce vai foofe p UTAGE foodet ja vofke thendust kohaliku + Ultraspec®-pihtejd saa kyttaa vain, kun Ultraspec® Medium fai Medium-Long/Large -tahystin on asefettu.
Exploraciones de la vaging, el cérvix o el tero. esindajaga véi g g i
CONTRAINDICACIONES -Ta;veggl_k btuni ol o st o nzguveﬂmmle, dmed Gtke ihend: KT 5
+ Contraindi " foy ol uso de espéculosy refractores deran P selle L likmesriig p us kasutaja ja/véi p
" nelc y € Uss ol +Kui on vaja libestit, véib kasutada vett. L
pectiosy P « Laiendajoid Ultraspec® fohib kasutada ainult sis, kui on paigaldatud tupepeegel Uliraspec® Medium véi Medium-Long/Large. KAYTTOAIHE X o

POBLACIGN DESTINATARIA KATANDATUD KASUTAMINE Vaginan, kohdunkaulan tai kohdun tufkimuksiin.
Indicado para fodas las personas con vagina, cérvix o itero. | juurdepdtsu hd VASTALAHEET
INSTRUCCIONES DE USO KASUTAMISENAIDUSTUSED + Vasto-aiheinen ilantisso, ossa thystimen ja pifien maHm oo Kyt e ktsota Kinisesti sopivalsi
1-Seloccione e famaodeseado do espéculo y obra el poquetedespegando el borde foly como seindicaen el envose. Tupe, emakakaela véi emaka uurimiseks. Tabystimid o piteja i
2.Inserte el pi gina y la cavidad vaginal. VASTUNAIDUSTUSED
3.Siel d puede giror poa marfener ol espéculo e o posicin requerido. +Vastun jubul,kui j j jooni eipeeta Kiinilselt sobivaks. KOHDERYHMA
4.Siuflizando solo el espé o uterino p I bertura posteriordelespéclo p Tupopeegliju iendejod i ole et nahtud Yoduseks voi i " Sopii aikile henkilille jilla o vagina, kohdunkaula fai kohtu.

ensanchar ginales y compruebe que el espéculo esté o ufici bi elrefractor SIHTRUHM \GYTIGOHEET
5. Unavez inalzado l i tirando dela p . Una vez refirado el refractor, suelfe Sobib ksigile nimestele, kellel on tupp, emakakael véi emakas. UEET ; _— I )

el conci i, con el picocorado  dosichl oy ¢ L Xﬂ!lise}huu\fw koja avaa p ien ohjeiden mukaisesti
lige o Cond fom " . Tyonna t vagindon ja avaa

CONSERVACION Y MANEJO ge fupepeegi Ppe ja avage, ped 4.Jos kohdunkaula on viela peitossa kaytettdess pelkkaa fhystinta, aseta pihdit tahystimen foka-aukkoon vaginan seinamien

Conservaren un lugor limpioy seco, alejado de la luz solar directa.

Only - PRECAUCION: Laly federal de los Etados Unidos solo autoriza la venta de este equipo a fravés de un facultafivo
autorizado o bajo prescripcién médica.

CONTACTO
Tel.: +44 (0)1909 735000 Correo electrénico: ASKVCI isite:

MODE D'EMPLOI - SPE
A MISES EN GARDE IMPORTANTES

L'USAGE EXCLUSIF DES PROFESS\UNNELS DE LASANTE

AVEC ECARTEUR

Lisezet fruct efsur ge du produ, et portez
particuliére aux MISES EN GARDE.
« Manipulez les spéculums et les & fi liniciens et & eurs pafiens

 Les spéculums et les écarteurs sont desfings & un usage unique et NE DOIVENT PAS ETRE REUTILISES NI RETRAITES.
 Sivous détectez un défaut sur le produit ou son emballage avant ufisation, NE LUTILISEZ PAS ef confactez volre représentant
local ou e support lien, le refouretle duprodui défectueu.
En cas dincident graveié au podut,confactez Vernacare, dort i-dessous. C
Iauforité compétente de it membre de I'UE dans lequel uiisateur et/ou le patient est éfabii
Teau

3 xu. ifupepeeii on ukususmehhanism, scob sedo keeraf,of hida upepeglt vjolkus osenis.

ikka veel fupepeeglifagumi ,of
Imendada fupe sein veelg fagades, e fupepeegelonliendco hidniseks pusmu avaiud
5. profseduur o lppenuc, laiendaja vijo, i laiendaja on eemaldafud,
ja tommake fupepeegel lja koassulemd
kasmuse\'vnsmvg\lkohahkele ishoiu jadtmekditluspohimatetele ja -foimingutele.
LADUSTAMINE JA KAITLEMINE
jo ki i t koifstult.
X only - ermevaatusn usa da seadet milia ainult
CONTACT
Telefon: +44 (0)1909 735000
TREORACHA USAIDE
RABHAIDH THABHACHTACHA

« LE HAGHAIDH USAID GHAIRMIUIL AMHAIN
éigh agus faigh tuiscint or na freoracha sdide mionsonraithe sa chipéis seo agus ar phacdisfid an
féirge - tabhair aird speisiata o fhisnéis RABHAIDH.

Tagjentamiseksi enfisestéin. armista, et tahystin on ridvan ouki pihtejé varten.
. Kanfomenpide on vl veda piit ensin pcis vfcmals Kelekkest Kun it on pistet, vopautaukius, veds ahysin
vorovasfi ina jo hévité paikall

SAILYTYS JA KASITTELY
Sailyta puhtaassa, kuivassa ympéristéssd, suojossa auringonvalolta.

B only - TARKEA HUOMAUTUS: Yhdysvalainlittovation lki jottaa mei laifteen myynnin lckirinfoimesta fi
méirdyksesta fapahtuvaksi

CONTACT

Puhelin: +44 (0)1909 735000 Sahkoposti: ASKVCH Internet:

j UPUTEZA
VAZNA UPOZORENJA
+ SMIJE UPOTREBLIAVATI SAMO ZDRAVSTVENI DJELATNIK
Citajte upute za uporabu naveds dokumentuina panju

po
informaciama u odjeljcima naslovjenima s UPOZORENJE
. Spekulum\mu irefralorima morasepr

SPEKULUMI

ke kako bi se izbjegle ozljede lijets

i unlubrfiant est nécessaire, i st possible dutiser +Bachéir éilar bhealach an-chiramatch le finn dscide ch the ar chiniceoiri NITI PONOVNO OBRADIVATI.
 Ls écarteurs Utraspec® doivent uniquement ére uiséslorsqu'un spéculum ltraspec® Medium ou Medium-Long/Large ugusunmhmm:hosc o porab mwmu, NEMOJTE iob lokal
estenplace. ghié Gstide agus ba chéir GAN IAD A ATHUSAID NG imu sluzbe za korisnike, koji i povrat i zamjs proizvoda,
USAGE PREVU AATHPHRO\SEAIL o inci i tvu Ve jedinostiu nastavku. Takoder se
Facirerfovcss ors d ) « Mé thugtar faoi deara go bhfuil paccistic an téirge damistthe roimh Gscid, NA USAID agus labhair le do dhioltéir ifiil ng obrafite nadleznom fielu dri EU-au ima prebivalite.
acilifer facces lors des examens vaginaux. foireann Tacaiochta do Chustaiméiri, a bheidh ag eagr chun an téirge fabhtach a thabhairt ar ais agus a athchur. « Ako je potreban \uhnknm moie se upoirebljova vndn
INDICATIONS D/EMPLOI . . g eagmhas romchiiseach a bhineannl irge, déon feogmhGi e Vernacore, sonrihios; ina heamta sin, fighi « Refrakori Ultraspec® smij ljen srednjilisrednje dugi / veliki spekulum Ultraspec@.
Pour gin, du col de ! del gl ' ét aeii -scideoir agus/né an t-othar bunifhe. -
CONTRE-NDICATIONS +Ma  bealadh rachtanach, |sfe|d|rms&euusmd AR
 Contre-indiqué lorsg + Hutilisati 8 deécarteurs ne sont éré Jiniq +Bachéir traspec® a i éi : Mednach n6 Mednach-Fada Ultraspec® curtha. Za olakavanje pristupa tjekom pregleda vagine.
appropriées. AN USAID ATA BEARTAITHE INDIKACIJE ZA UPORABU
< Les spé Jes écarteurs ne sont unusage non domestique ou récréatif Rochtain a éascii e inn scriduithe faighne Za preglede vagine, vrata maternice ifi maternice.
é CCOMHARTHU USAIDE
Eovqun_ouwsu R . Le haghaidh scriduithe ar an fhaighin, eirbheacs né itaras. KONTRAINDIKACE
onvient & unvagin, utérus. FRITSC +Kontrindicirano u sluécjevima u kojima se zajn  uporaba spekulumar efraklora ne smatraju iniek prikadrim.
MODED'EMPLO! Nimbeltor & nucirnach bl dearadh agus scid Spéocale h don tséid chi + Spekulumii retraktor nisu kuénu i )
|Se\e:'mnnez\u'm\led!speculumsnuhm'eee'nuvrezlepuque'snde:nl\nn'lehnrd indiqué sur femballag Mar Spé i scide neamh-ghairmidil, sa bhail PREDVIDENA POPULACIJA
2. P etﬂ"ﬁf'ﬂmvﬁemalm‘e DAONRA BEARTAITHE Prikladno za sve osobe s vaginom, vratom maternice ili maternicom.
3.Sile spéculum est muni d'un cliquet i i le pour maintenir e spécul Oirtnach do gach duinelefighin,
voulue. TASCA USAIDE UPUTEZAUPORABY o . o : )
4.Sile col de l'uférus est ép ion du spéculum seul, insérez écarteur dans louverture arriére du 1. Roghnaigh méid h sacal lanp ol 1. Odaberit velicine akiranje foko da ga odliepite od ruba kako je naznateno na pakiranju.
écul ge les parois vaginales, en veillant & ce que e spéculum soit ouvert pour 2. Culristeach bairr an spéacalaim san fh i ighne  leathnd 20 ove spekuluma u vaginu i rasfvorite ih kako b i voginalnu Euplj . .
maineni fécarteur. 3.4 bhionn rai 6 icni s féidir ¢ i 6 inneilsa freo 3k Salere " ; ¢
i h ée, efrez dabord Fécarteur en firan ur la lang Aprés avair relachez o 4 n ne vidi, : ustranjiofvor spekuluma kako biste jo§
le cliquet firez fe spécul fermés et liminez ce dernier i les d 4 Mats i, cuiristeach ant- oscailt chiilan spéacalaim chun ball e, al dajospkul dovolino do moze drafi refraktor.
raitement des déchets médicaux, fighnes eatn nt s o an scalt goleor chunent p 5.Kada dovr erusmpuk, prvo zvadite refraktor ako da ga povucete zajedan jeziéak.Kada zvadit efrakto,ofpustite zapinjaé
S Indiet domnts s 1190 DIUE fn spéacara 9 rordi il i patijvo izvadite spekulum sa zatvorenim krakovima  odloite ga u ofpad u skladu s lokalnim pravilima i postupcima za
STOCKAGE ET MANIPULATION - AN €on nos imeachia a BT crioc oo ares & Arang ar " odlaganje medicinskog otpada.
ol Jumiére directe du solel
Conserver  propre et ,dfabridela ol » agus dilscair ¢ gcomhré SKLADISTENJE | RUKOVANJE
R only - ATTENTION :La i fedéral de ce dispositfa un médk prescription médicale. STORAILAGLSLAHSEAL i o feod cove i
CONTACT ghlan, thirim, amach 6 Beonly - opRez: . -
. e AD- samo lijeénikili se on samo
Tel.: +44 (011909735000 E-moi : ASKVCI : R(only CURAM: Teorannaionn dl Cénaidhme SAM diolachén an gh\els se0 ag né de réir ordaithe dochtira amhin. only- )

TEAGMHAIL
GInmgh ar: +44 (01909 735000 Riomhphost: ASKVCI@vernacare.com Tabhair cuairt ar: www.vernacare.com

po nalogu jeéniko
KONTAKT
Nazovite: +44 (0)1909 735000 Po3

poruku e-poste: ASKVCI




HASZNALATI 0 A STERIL

FONTOS FIGYELMEZTETESEK

+KIZAR ESzSEGUGYI STAMARA
+Olvassa el és j ¢ ésni hasznéla utasitésokat - kilénds
fgyelme frdson o FGYELMEZTETES nformecica.

haszndl é sériilések

és a refrakforokat kiild
elkemlese érdekében.

j ISTRUZIONI PER L'USO - SPECULUM STERILI MONOUSO CON DIVARICATORE

AVVERTENZE IMPORTANTI
. USO RISERVATO Al PROFESSIONISTI SANITAR\

prodotto; prestare particolare
aﬂenzmnen\lemlnrmnzlumsul\sAWERTENZE

per evitarelesioni a medici e patzienfi.
(ON DEVONO ESSERE RIUTILIZZATI NE RISTERILIZZATI.

) E v
A SVARBUS |SPEJIMAI

« SKIRTA TIK SVEIKATOS PRIEZIUROS SPECIALISTAMS

« Perskaitykite ir supraskite Siame dokumente ir anf gaminio pakuotés pateikias naudojimo instrukcijas - ypat afkreipkite démesj
1ISPEJIMUOSE pateiktq informacija.

« Su skefiklaisirtraukikliais reikia elgfs labai atsargiai, kad ity isvengta gydytojy ir ju pacienty suzeidimy.

« Skeikiiirfraukikia yra vienkarfines priemonés, KURI NEGALIMA NAUDOTI AR APDOROTI PAKARTOTINAI

p
etrakfor élafos eszkozsk, ezér TILOS UJBOL HASZNALNI VAGY UJRAHASZNOSITANI. ] ione risulfano difetfosi prima delluso, NON UTILIZZARE IL PRODOTTO e confaftare i rappresentante «Ji i oo gomin poibési, ko gy irsusisekite
i n'ermek:snmn olisahaszndlt et hibésnok iz, NEHASZNALA, ésépjen kpesolaba ahely locale o fassistenza clienti che organizzera il tuzione del prodotto dif i akeifim.
9y g pien kap i 9 P gra P
képviselvel vagy az i Hal, akik . diincid legato al prods Vernacare ai recapiti indicati di seguito; inoltre, I i incidentq iesi toliau pateikta i ija praneskite bendrovei , Ve ; taip pat
A il ény esetén épj lotba aVernacare valalattal azalabbmkhanmegadow del bro dellUE in cui isiede Futi paiente. informuokite ES Salies narés, kuriojestei i jq institucii
érhetdse Kérjik forduljon a felhaszndls székhelye és/vagy a tagalam lefékes  Ove fosse necessarioun lubrifcante, & posibil uilzzore acquo. « Jei reikia fepikio (ubrikanto), galima naudofi vandeni.
I divaricaori Ultraspec® quand Jum Ultraspec® medio o med . Ultraspec®” fraukikius galima naudoli ik fado, ki détas Ulraspec @ vidutinio dydi ir vidu'inio dydzio ar idelis satiki
'Has\knsnnanyugmvunszukseg,wzlshusznulhﬂm lungo/largo. NUMATYTOJI NAUDOJIMO PASKI
+ Az Ultraspec refraklor 9 U/Nagy mérett Utraspec® hivel haszndlhats. DESTINAZIONE D'USO Palenguinf prieiga afekant makies fyrimus.
\DELTET HASZNALAS Per agevolare [accesso durante gl esami vaginali NAUDOJIMO INDIKACIJ0S
Ahivelyivizsg INDICAZIONI PER LUSO Apiitréfi makt], gimdos kaklel i gimd.
FELHASZNALASI JAVALLATOK X Per esaminare la vagina, a cervice o Futero. KONTRAINDIKACIJ0S
Ahively, a méhnyak vagy a méh vizsgélata esefén. CONTROINDICAZIONI «Kont ina, ko skefily irfroukikliy konsirukcij ir audojimas neloikomi Kini
ELLENJAVALLATOK  Contrindicato quandoafiplogia e Fuso i speculum e di i non sono ritenuti lini i « Skefiklii i i buityje ar laisvalaikiu.
+Ellenjoval ho a spekulum 65 a efrakor Kilakitso éshosznlta Kinkallag nem megflel. N speculum o divaricatort fiper “onale, domici " NUMATYTOJl POPULIACIA
+ Aspekulum és arefrakior nem g ellenjavallt POPOLAZIONE TARGET Tinka visy pacienciy maktiai, gimdos kaklelui ar gimdai.
fﬁlﬁmmlv",n o . Sogget con vagina, cervice o utero. NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS
o nind s , okinek hi vagy méhe van STRUZIONIPERLUSO 1. Pasiinkite norimo dydiio sefk i afidarykite pakuote nuo kroSto uplsicami galing dal, kaip parodyla ant pakuotés
HASZNALATI UTMUTATO ) ) ; 1. Selezionare o speculum della misura desiderat [ jone iniziando dol bordo come indicato sulla confezione. 2 kit ske us  makfjir fidarykite, kad isi i ) )
1.Valassza ki @ megfeleld méret spekulumot, nyisa ki a csomagota felfantetett médon, 2 nserie i becchi dllo speculum nlla vagina e oprr per allargare a covita vaginae, s ey ji galima pasukii, reikiamoje padéty
. pekul hivelybe, s nyissa i hagy kitg 3 s "  ibleeed), & possil kst galing st Kiskite jrauki Kates sl
3.Ha ez 6, hog) akivant pozicisban tartsa. Lol . p +ile uilizzands o speculum, Id dell d irjsitikinkite, idarytas, kad iSlaikyty jtraukiki.
4.Ha améhnyak a spekulum hoszndiatéval még mindig nem éthats, il flinak o Viszlesiese érdekben Jom per llargare uler |e pare vaginal verificando che lo speculum sia abb o confenere 5. Baige procedir, pirmiausia \s1mukwemuuklkuVmukdumwlan\skys Iseme fraukil, afleiskiereketq i atsargii traukite
helyezze be a refraklort a spekulum hats nyilasdba, bi hhez, hogy den nyjoftleg il divaricatore. " P pagal vi ykles ir procedira
meglaridsdhoz Altermi primail di tirandola ingola. Una volta rimossol divaricatore, LAIKYMAS R TVARKYMAS
5.Ae el befjetve sz arekrokrt hizza o inel fogve. A tesat, s dvatosan sre erc i, e concautdlol bochichus o st e ; ko, afokiau nuo iesioginiy saulés sindal
rrel, majd a hel Kk megfelelgen ‘
drtaimatlon o, ol mdatelt megtelece dure local R(only PERSPEJIS. Pogol W fderlnis Sia priemong golima parducti ik gycytoji arba gy 4
oo . cousswuloussmmrouzwus KONTAKTINE INFORMACA
TAROLAS ES KEZELES biente puli I rinaro dalla luce solare di b ; )
iszto, "  alrip Skambinti fel. +44 (0)1909 735000 EI. p. ASKVCI| lankyk 1
' edw froln® o R(only ATTENZIONE: \u\egge“ I itala vendita di questo dispositivo da parte di un medico o su
Ronly- s Az Egyesit Allamok gy prescrizione i un medic GEBRUIKSAANWIJZING - STERIELE SPECULA MET RETRACTOR, VOOR EENMALIG GEBRUIK
értékesithets. RECAPITI
KAPCSOLAT ! ; BELANGRIKE WAARSCHUWINGEN
Telefonszém: +44 (0)1909 735000 E-mail: ASKVCI Hon Tlfone 44 01509735000 £ mall ASKVC Sioveb "[‘“EE" VOOR GEBRUIK DOOR PROFES?'%"'E;E ZORG‘:ERLENE“S o Becteed daarhi d
z — 07U - VIO TA " + Lees en begrijp it document fe aonde
LIETOSANAS INSTRUKCIJA — VIENREIZLIETOJAMI, STERILI SPOGULI AR PAPLASINATAJU STRUZZJONIJIET GHALL-UZU - UZU TA' DARBA, SPEKULUMS STERILI BRETRATTUR WAARSCHUWING- informafie. i ’
SVARIGIB TWISSIIET IMPORTANTI +Specula tde g g worden ohorioordom sl i patiénten
TN PROFESONALA LETOSMA VESEEAS APRIPE « GHAL UZU MILL-PROFESSJONISTI TAL-KURA TAS-SAHHA BISS +Specula I oor eenmalig gebruik en MOGEN NIETWORDEN oF
st unzproft < <rsiet BRIDIN + Aqra u fhem -istruzzjonijiet ghall-uzu deftljfi fdan id-dokument u ugq l-imballagg fal-prodott - oqghod attent bimod HERVERWERKT.
« Litojot spogulus un paplasinatijus, crkojo pasi izmanigi ki Kinicist un vinu pacientes negiu raumas portiolarighall-informazzjoni fTWISSA. ) L + Indien ""‘"""""""“ " gebruikd ikt zin, GEBRUIK HET PRODUCT DAN NIET
~Spogul w i e Toe NEORIKST t'nm ¢ STRADAT ATKARTOT. L b mmaniggjati mefa jinfuzaw biex jigu evitafi enreem cor Pmdm ’egem f ullen de vervanging van het
«Japi lietos izstradaijt i ada ir bojats, NELIETOJIET tc é o .
Ja pirms letosc k jums vai iz ma iepakojums i bojats, NELIETOJIET foun saziniefes ar vetéjo oL ur-Refat sl biexk i ghal uzu fo’ dorba u MA GHANDHOMX JERGGHU JINTUZAW U .Bj P emtu contact o ja d gegevens; neem
Jaradies - N finformsciar o I aril atesaris ES LANGAS MA JIGU PPROCESSATI MILL-GDID. ) ook conact op met de bevoegde autoritit van de EL in de gebruiker en/of patiént s gevesfigd.
i i pacents. « JekKil-prodott jew I-imballogg al-prodoft jdher i huwa difetfv qabel I-uzu, TUZAHX u kkuntattia lir-rapprezentant lokali + Indien il nodigi, an wefr worden gebui.
+Janepiecieiama smérvilo venzmomorudem ) tieghek jew lt-fim tal-Appogg ghall-Kijenti lse jaghmel -arrangamenti ghar-ritorn u s-sosfifuzzjoni fal-prodott b hsara. «The Ul ktin combi een Ultraspec®-speculum in de maten medium
: ks manto ikt i i vaividéi + Fkaz o' inéident serju relatat mal-prodot, ikkuntattja il Vernacare,id-deftalj jinsabu hawn faht; barra min hek jekk of medium-lang/groot.
P v 4 oY joghgbok ikkuntattja lll-Awtorita Kompetenti tal-Istat Membru fal-UE fejn huwa stabbilit |-utent u/jew il-pazjent.
PAREDZETAIS LIETOJUMS " e BEOOGD GEBRUIK
REDZETAISLIETOJUMS « Jekk kun mehieg lubrikant st jintuza lima. Toegang i
Atvieglot piekluvi maksts izmekléjumu laika. +Ir-Retratturi Ultraspec® ghandhom jintuzaw biss meta jkun infuza spekulum Ultraspec® Medju jew Medju-Twil/Kbir.
INDIKACIAS LITOSANAI e INDICATIES VOOR GEBRUIK
Makst,dzemdes kekla v dzemdes zmeklamiom. s wa eominzonit voginal, Voor onderzoeken van vagina, baarmoeder of baarmoederhals.
KO"TRl“DlK‘Cl]AS s CCONTRA-INDICATIES
Kontrindicts, i Jiotos o INDIKAZZJONYIET GHALL-UZU . + Gecontra-i |nd|ceevdwunneerhe'omwerpen het gebruik van specula en retractors Kinisch nief geschikt worden geach.
«onin spogult ¢ lefodana nav askatamo par ki . Ghal ezaminazzjonijet fal-vagina, fal-ghong fal-ufrujew fal-uiru. “speculae bedoold voor ecreatif gebrik
+Spogulunpa oV pared elosanal petald ONTRAIOIAZZONJET BEOOGDE POPULATE
PAREDZETA MERKA POPULACIA inn u -uzu fal-Ispekulums u -Reratturi ma jtgess i huwa Kinikament xerag. eschiktvoor meteenvod p

lerice ir piemérota lietosanai visam persondm ar makst, dzemdes koklu vai dzemdi.

LIETOSANAS INSTRUKCIJA

1. lavélieties vajadziga izméra spoguli un atveriet iepakojumu, atplsSot malu, ka noraits uz iepakojum
2.Spoguia kndbi evetojet maksfun afverie, i paplasingtu masts dobumu.
3.Ja spogulimirspri fovar pagriez,loi

4, Ju, \lmuniajcn fikai spoguli,

irneskaidriredzams, 4jd fveré ievietoj
iefiekami u'veﬂnm Iul |emrm

Lisekulums - Rfaftur mhunio ndikefi gl i mhux profssjoal domestik jow krecti:
POPOLAZZJONI INTIZA

Adattat ghall-persuni kollha bivaging, ghong fal-utru jew utru.

STRUZZJONIJIET GHALL-UZU

1. Aghel id-dags mixtieq fal-ispekulum u ftahil-pakkett bilifigbed lura mit-forf kifindikat fug l-imballagg.
2.Dahhol i-fethiet fal-ispekulum fl-vagina u ftah biex twessa’ l-kavité voginai.

GEBRUIKSIIISTRUCTIES

1.Selecteer een speculum in de gewenste maat en open de verpakking door vanaf de rand ferug fe Irekken, zoals aongegeven
op de verpaking.

2.Breng de bek van het speculum in de vagina in en open de bek om de vaginale holtefe spreiden.

3.Als het speculum een vergrendelmechanisme heef, kan dit worden geaciveerd om het speculum in de gewenste stand e
houden.

steek dan de retractor in de

Smpmd.ﬂpabmg,u’ o aflaidiet 3 Jekk -ispekulum ikollu rota bis-snien (mekkanizmu o' lokkjar), din fista' fiddawwor biex zzomm l-ispekulum fil-potizzjoni 4l et zicht op do is wanneer alleen het
orimehni, urmonigh anemie spogultar civerta kbt n o uf 3 orvietdo e athi mehtiegatieghu S ) ) rste op Yo spreiden.Zorger hirhi voor ot het speculum voldoende
upsmmmkusmspuh"m" Drocedaram. 4.Jekk -ghong fal-utru Juun ghadu ma jdhirx bl-uzu fal-ispekulum wahdu, dafihal i-refrattur f-apertura ta wara fol-ispekulum openis om de refractor fe lafen possen.

biex tkompli twesso! I-gnub tol-vagino, il fizgura i -ispekulum ikun miffuh bizzefjed biex izomm ir-refroftur. 5.Zodra de procedure s voltooid,frekt  eerst de refractor forug door aan het handgreepje e frekken. Zodra de refractor

UZGLABASANAUNAPSTRADE 5. Ladarba I-procedura tkun lesta, I-ewwel ohrog i-refrattur bill figbed fug l-unika tob Ii ghandu. Ladarba jkun tnehha verwijderd s, ontgrendelt u het mechanisme, trekt u het speculum voorzichiig terug met gesloten bek en gooit u het weg

Vzglabist firs, sousd vids, sargajof no ieSos saules gaismas. -refrattur, flag ir-rota bis-snien u bttenzjoni ohrog I-ispekulum bil-fethiet maghlugi fkonformita mal-polifk volgens de lokal afvalbeheerin d

B only - uzmaNiBu: ASv Federalas iums irobezo s erces pardosanfika a péca I-proceduri lokali dwor l-immaniggiar to’ skart tal-kura fas-salio. OPSLAGEN BEHANDELING

KONTAKTINFORMACIJA HAZNA U MMANIGGJAR droge plaat blootstelling aan di

Talruna N +44 (01909 735000 E-pasts: ASKVCI Timekja adr Ahzen fambjent nadif u xott, il boghod mid-daw fox-xemx direft. Ronly-Lerop: geving n de VS beps v dit hulpmicdel fo 1 doorofin opdracht van

INSTRUKCJA UZYWANIA - STERYLNE WZIERNIKI Z B only - ATTENZJON: - federal fl-stfiUni firestingican I-apprat ghal bejgh minn jew fug -ordi o' abib eenarts

WAZNE OSTRZEZENIA Euum{rw (011909735000 Email: ASKVC fﬁ:&:ﬂu (0)1909 735000 E-mail: ASKVCI Website:
« WYLACZNIE DO UZYTKU PRZEZ FACHOWY PERSONEL MEDYCZNY empet g . ; e . - : : ;
« Nalezy ¢ tym dok na opakowaniu produkty, zwracajgc INSTRUCOES DE UTILIZACAO - ESPI \C/ AFASTADOR NAVOD NA POUZITIE - TERILNE ZRKADLA S

i STRZEZENI/ PR

 easgliva moge a OSTZESENIA : by ek / i \. AVISOS IMPORTANTES , DOLEZITE VAROVANIA
{ichpacientek Yy  APENAS PARAUSO POR PROFISSIONAIS DE SAUDE SLENN ZDRAVOTN\CKEFROFES\ONALN POUZITIE

+ Waierniki  rozwieracze sq wyrobami jednorazowego uzytku | NIE WOLNO ICH PONOWNIE UZYWAC. AN| PODDAWAC oL I d balagem do produto. Preste especial esia dokumente a na obale vjrobku - venuite zvidStnu pozorost
REGENERAC) menguou? m(mmu;uesdeAVlso . ) - ) mfermacmmomncenym ukaVAROLVANIE . ) ) "

< Jesliprzed Kate sie,ze produkt lub jest uszkodzone, PRODUKTU NIE WOLNO UZYWAC i ey + Osespéct a para evitor refraklormije nevyhnuiné p potmostou,aby sa

ok iciolomn 1ub czialem obetugi Kienfa, 9 causar ferimentos nos médicos e nas pacientes. il " ekérovapacientor o o

oduki + s espécul dores i P 4o tnica e NAO DEVEM SER REUTILIZADOS OU +Trkadld arefr i & ako zariadenia na jedno p NESMU BYT OPATOVNE POUZIVANE ANI ZNOVU

W y " - dukd o3 Vernacare orysoc REPROCESSADOS. . SPRACOVANE. .
duzyc'h” 3 , s p . wkirym +Se detetar algum defeito no prod bale do produto antes da ufilizagéo, NAO O UTILIZE e contacte o seu k jrobok aleby su:hyhne, ryrobok \JTE a kontaktuj jho miestneho
pmhmpuqmmhmmwmk 9 ' represemumelom\auuequlpudeApmouoCheme ofaqartrgaizor adovlss o do produo delstoss, aéstupcu alebo fm 26k 4' j podpory Kori zariadiavéeniea vimenu chybného robku. .

Jdi iz olaesi koniecare,mano v e de grave relacionado co acle a ( ém disso, + Vpripade z ho' vjro
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) vagina, 1jbert pozadovanii velkst tvorte balenie odlepenim od okrajo, ako je uvedené na obale.
IHSTHU(}OESDEUTILIZACAU 2.Vloz! dl d i aby sa rozsirila dlna dt
ika do pochwy i otworzye je, aby hy giny
rika do pochwy i ohworzyje,aby poszaray jama pochay Sokionoo Jo prefendido e abra a embal do-a a parirdo bord 3. Akmé zrkadl (vzamykaci jzmus) meino ]u ofec by zkadlo drmlovpozadcvanq polohe.
et ! i écul i i jinal. 4.Akje kit ice pr pouif dl abyste dalej

4 Jodlszyjk <t nadal niewid 3 dotyl g g J prip zakryt, vl Y d
Jj;';:ﬁﬂ" ’K‘:f“”‘ pac ""ew' oczna p oty ) P o shop : pécul e pode ser rodado de mod oespéculo ozl vagindl Uistitesa, e je zrkadlo d by drial .

o owiacs raposcioprendi o R v Podlocniztkkurojor e okt ot i s P i

5.P0 nalezy najpier ¢ i pojedyncay uchuyt Pousuniecu rozwirocza ! < ! " 00 pou do aopalme vy k zatvo azlikvi ul'e postupminakladania s
naledy zwolnié i jaé rozvi i szczgkami, @ i 2godnie zlokalnymi ol L s voginais a spéculo et ebertopuro ecaberoafatado: odpadom 2
zasadai i procedurami dotyczqcymi postepowania z odpadami medycznymi. 5 ] d . asodor, erieo SKLADOVANIE AMANIPULACIA

roqu Kaduife v & h mim ho sinetného 3
PRZECHOWYWANIE | POSTEPOWANIE Z WYROBEM I o i i g P! Zarenia.
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KULLANIM TALIMATLARI - TEK KULLANIMLIK, RETRAKTORLU STERIL SPEKULUMLAR
Tel. +44 (0)1909 735000 Ad il:ASKVC Strona infernetowa: CONTACTO A
Contactar: +44 (0)1909 735000 E-mail: ASKVC] Visite: ONEMLI UYARILAR
ZAENKRATNO
NAVODILAZA UPORABO — +YALNIZCA SAGUIK CAUSANLARININ KULLANIMI IGINDIR
POMEMBNA OPOZORILA LASPEKULA F « Bu belgede ve iri bir seki Kullanim talimatlarini ok anlayin - UYARI isaretli
+SAMOZAUPORABO S STRANIZORAVSTVENIH DELAYCEV VIKTIGA VARNINGAR bilgilere dzellikle dikkat edin.

+ Navodila za uporab i prebraiin razumeti; posebno pozornost ~ENDAST FOR ANVANDNING INOM SURVARDEN «Kiiisyenlerin ve hastalarinin yaralanmasini nlemek iin Spekulumlar ve Retrakiérler son derece dikkatlbir sekilde
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PHEDYIDENA UPOHABA‘ . N AVS[DD ANVANDNING KULLANIM ENDIKASYONLARI

Zalazji dostop med vaginalnimi pregledi. For aftunderltta vaginal afkomst vid undersdkningar. Vajinanin, serviksin veya uferusun muayenesi
INDIKACIJE ZA UPORABO INDIKATIONER FOR ANVANDNING KONTRENDIKASYONLAR

Za preiskave vagine, materniénega vratu ali mafernice. For undersckningar av vagina, cervix och uferus ; ik olarak "
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